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25.10.01 
К вопросу о главенстве йог: 
Если бы не логика, а бескорыстное служение или безоговорочная 

преданность были решающими факторами Освобождения, то не мудрецы, а 
лошади, демонстрирующие величайший пример бескорыстного служения, и 
собаки, проявляющие беззаветную преданность, являлись бы истинными 
учителями человечества. 

 
В свете нового знания, почерпнутого из книги «Индийская философия», 

нужно отметить, что именно Будда или буддизм делает акцент на 
прагматическом аспекте идеи иллюзорности мира. Шанкара же эту 
иллюзорность доказывает логически. 

 

08.11.01 
Перевод сонетов Ш.А. я считаю неудачным, за исключением некоторых. 

Это был своего рода полигон, на котором оттачивалось поэтическое мастерство. 
Поэтому сонеты не подлежат публикации (опять же, за исключением 
некоторых). 

 
В двадцать лет я получил могучее откровение о том, что Бог есть. Через 

десять лет я получил еще более могучее откровение о том, что Бога нет.1 
 

14.11.01 
Совершенно естественным образом происходит процесс отмирания 

чувственного мира. Все чаще хочется лежать на диване с закрытыми глазами, 
ничего не делая. (См. также стих от сегодняшнего числа.) 

 

17.11.01 
Два афоризма, которые появились за последние два дня, и которые, 

наверно, следует записать: 
 
«Стихи, как хорошее вино, должны настояться». 
«Опиум – религия для народа». 
 

17.11.01 (ночь) 
* 
Я знаю, участь солнца мне мила, 
Но есть и мрачные небесные тела, 
Которые меня к себе влекут. 
Далече солнце, а земля уж тут как тут. 
 
Всеядность не есть признак отменного вкуса. 

                                                
1 Еще через два года я получил могущественнейшее откровение о том, что есть Бог, или нет – по 
сути не важно.  
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* 
Нет не глагол, а нечто оное сердца людей сжигает. 
За этим-то в пустыню следует идти. 
Как видно, Изобилие в пустыне обитает, 
И сквозь нее к Нему лежат пути. 
 
* 
Могучий человек остался с носом, 
Поскольку захотел Судьбой владеть, 
Но власть его доныне под вопросом – 
Не должно невозможного хотеть. 
 

18.11.01 
 

На Евгения Онегина 
 
Мило твое мне вдохновенье, 
О Пушкин, строгое плетенье 
Чарующих волшебных рифм, 
Подобных хороводу нимф, 
Что кружат, радостны и свежи. 
Но притупленный взор невежи 
Их не постигнет никогда. 
Пройдут никчемные года, 
И вот однажды древню книгу 
Как будто тяжкую веригу 
Взвалит безумец на себя, 
Свой лоб размеренно скребя, 
Прильнет к блаженству строк и тем, 
Страницы две листнет и тем 
Вполне довольный скажет он, 
Ужо дремотою склонен: 
«Его «Онегин» – что за скука, 
Читать его – сплошная мука, 
Какие были все ж глупцы 
Доныне чтимые отцы». 
Но тот, кто с мыслью беглой дружен, 
Мечтами-рифмами натружен, 
Умеет цену сосчитать 
Волшебной книге и читать 
Ее с счастливым упоеньем, 
С душевным трепетом, с волненьем, 
Подобно хитрому купцу 
Воздать умелому творцу 
Своих звенящих мыслей дань 
И восхвалить чудесну длань. 
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23.11.01 
* 
Я чувствами вовне направлен, 
Как будто наизнанку вывернут. 
Я на себя самим собой натравлен, 
Стремлением увидеть свой затылок вывихнут. 
 
Естественный отбор 
 
Безудержно пишу я стих, 
Который робок, крив и тих. 
Мотив – корысть, 
Не полки ж грызть. 
Но только он, 
Едва рожден, 
В могилу, то бишь в стол, слегает. 
Естественный отбор – 
Подлейший выживает. 
 
 
* 
Блажен злодей! 
Он прост в своем коварстве, 
Надеясь злом за благо заплатить. 
Но праведнику место ль в Божьем Царстве, 
Готовому обманами злодейства искупить? 
 

24.11.01 
* 
Когда же мрачный дух раба 
Иссякнет в человеке, 
Когда ж без тяжкого горба 
Свобода воцарится в нем навеки? 
 
Когда себя он тайну осознает, 
Поймет, что он есть Бог, 
И более ничье господство над собою не признает! 

 

25.11.01 
* 
Он к молчаливым вершинам по морю бескрайнему плыл, 
В золото облачен, 
Огнем вооружен, 
Глядя на мир, что своею отвагой и славой спасти должен был.2 
 
Стих – это не только и не столько смысл, сколько гармония и красота. 

                                                
2 Перевод стиха Шри Ауробиндо. 
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12.12.01 
 

Нищий 
 
Он, нищий, влачится за горстью мгновений унылых, 
Чужие объедки сбирая, находкой довольный, 
В рубище, подавленный ношей пожитков постылых, 
Не зная, что может собой наслаждаться, беспечный и вольный. 
 

17.12.01 
Мысль, которую следует записать: 
Правильное мышление  правильное поведение  упразднение 

страдания (счастье). 
Т.е. 
Корень всего – правильное мышление. 
 
Мышление правильно, если оно приводит к желаемому результату, в 

противном случае оно – неправильно. 
Желаемый результат для всех людей – это отсутствие страдания, т.е. 

счастье. 
 

18.12.01 
Никогда не буду я искать и не приму личное спасение. Никогда не 

вступлю я в конечный покой один. Но всегда и везде буду я жить и стремиться к 
освобождению каждого существа на земле. 

(Клятва Гуань-Инь)3 
 

__________ 
 

                                                
3 С карточки Ф. Меррелла-Вольффа. 


